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CERTIFICATE OF ARRIVAL /Certificado de chegada
Name of the host institution/ Nome da institucidn de destino:
Erasmus code/ Cédigo Erasmus:
IT IS HEREBY CERTIFIED THAT/ CERTIFICO QUE:

Student’s name/Nome do/a estudante: (student’s name)

Student from the Universidade de Vigo (E VIGOO01) has arrived at our institution/ Estudante da Universidade de Vigo

(E VIGOO01) chegou @ nosa institucion

END DATE (provisional date to be confirmed at
START DATE/data de chegada the end of stay)/

(dd/mm/yy) Data de fin de estadia (data prevista, deberd
confirmarse ao fin da estadia)

PHYSICAL MOBILITY/
Mobilidade presencial

(The student is present at the host / / / /
institution: first day of activity)

(o/a estudante estd presente na institucion
de destino: primeiro dia de actividade)

VIRTUAL MOBILITY/
Mobilidade virtual

(Only if the student is studying from
) —_/_ /1
his/her home country)

(s6 se o/a estudante realiza a mobilidade
dende o pais de orixe)

* In case of blended mobilities, please fill in both sections./No caso de mobilidades mixtas, complete ambas seccions.

Name and position/nome e cargo:
Date of signature /data da sinatura:

Signature and seal/sinatura e selo:

This document must be filled in by the host institution during the week after arrival/ Este documento deberd ser
completado pola institucion de destino durante a semana posterior d chegada.
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CERTIFICATE OF ARRIVAL /Certificado de chegada

Once the Certificate of Arrival is filled in, students must send a copy by email to: outgoing.ori@uvigo.es . Unha vez
cuberto o Certificado de chegada, o alumnado deberd enviar unha copia por correo electrénico a:
outgoing.ori@uvigo.es




